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Lahko se pridruZite komunikaciji na druZabnih omrezjih:

+ Svoje izkuSnje mobilnosti delite s pri-
jatelji, drugimi Studenti, osebjem v vasi
instituciji, novinarji ter omogocite drugim
ljudem, zlasti mladim, da se obogatijo z
vasimi izkusnjami.

Vet informacij najdete na:

.. Opisuje vase pravice in dolznosti ter
vas informira o tem, kaj lahko pricakujete
li Erasmus+ od institucije posiljateljice in institucije
gostiteljice ob posameznem koraku vase
W #ErasmusPlus Erasmus+ izkusnje.

Kontakt:

+ VisokoSolske institucije, ki sodelujejo v programu Erasmus+,
so se zavezale k spoStovanju nacel Erasmus Listine za terciarno
izobrazevanje (ECHE), da bi spodbujale, podpirale in priznavale
vase izkusnje v tujini.

+ Z vase strani ste zavezani k upostevanju pravil in obveznosti

zapisanih v sporazumu za Erasmus+ dotacijo, ki ste ga podpisali
z vaso institucijo posiljateljico.

+ ZdruZenje sedanjih in nekdanjih Studentov Erasmus+
(ESAA) vam nudi raznovrstno podporo pred odhodom v tujino,
med vasim bivanjem v tujini ter po vrnitvi domov.
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I. KORAK: Pred vasim obdobjem
mobilnosti

+ Ko ste izbrani za Erasmus+ Studenta, ste
upraviceni do svetovanja glede partnerskih
institucij ali podjetij, v katerih lahko opravi-
te obdobje svoje mobilnosti, ter aktivnosti,
ki jih lahko tam izvajate.

+ Obenem ste upraviceni do informacij o
sistemu ocenjevanja, ki ga uporablja
vasa institucija gostiteljica, o zavarovanju
in nastanitvi ter, po potrebi, o postopkih
za pridobitev vizuma. Ustrezne kontak-
tne naslove in vire informacij lahko najdete
v medinstitucionalnem sporazumu, podpi-
sanem med vaso institucijo poSiljateljico in
vaso institucijo gostiteljico.

+ Z institucijo posiljateljico boste podpisali
sporazum o dodelitvi dotacije (tudi e ne
boste prejeli finan¢ne podpore iz sredstev
EU). Ce ste vpisani v visoko$olsko institu-
cijo s sedeZzem v programski drZzavi', boste
podpisali sporazum o dotaciji z institucijo
posiljateljico. Ce ste vpisani v visokoZolsko
institucijo s sedeZzem v partnerski drzavi,
ga boste podpisali ali z gostiteljsko ali po-
Siljatelsko institucijo, odvisno od dogovora.
Dodatno, z institucijo posiljateljico in insti-
tucijo gostiteljico pa Studijski sporazum
0z. sporazum za prakso. Dobra priprava
vasega Studijskega sporazuma/sporazuma
za prakso je klju¢tnega pomena za uspeh
vase izkuSnje mobilnosti in zagotovitev
priznavanja vasega obdobja mobilnosti.
Doloca podrobnosti v zvezi z vasimi nacrto-
vanimi aktivnostmi v tujini (skupaj s kredit-
nimi tockami, ki jih pridobite in ki se Stejejo
k programu, ki ga opravljate na instituciji
posiljateljici).

+ Ce va%a mobilnost poteka med pro-
gramskimi drzavami, boste po tem, ko
boste izbrani, vklju€eni v obvezno Erasmus+
spletno preverjanje jezikovnega znanja (Ce

je le to na voljo za vas glavni jezik Studi-
ja/prakse v tujini). To bo vasi posiljateljici
omogocilo, da vam po potrebi ponudi na-
justreznejSo obliko jezikovne podpore. Pri-
poroceno je, da to podporo v celoti izkoris-
tite, da svoje jezikovno znanje dvignete na
raven, ki jo priporoca institucija gostiteljica..

Il. KORAK: Med vasim obdobjem
mobilnosti

+ Priporocljivo je da, ob upoStevanju in
spostovanju pravil in predpisov, v celoti
izkoristite priloZnosti za uéenje, ki jih
nudi institucija gostiteljica/podjetje, ter se
po svojih najboljsih moceh &im bolj usme-
rite v priprave in opravljanje izpitov ter
ostalih obveznosti..

+ Vasa gostiteljica/podjetje se zavezuje, da
vas bo obravnavala na enak nacin kot svo-
je Studente/zaposlene, vi pa se morate po
najboljSih moé&eh vkljuéiti v novo okolje.

+ V pomoc¢ so vam lahko mreZe mentorjev
in kolegov, Ce obstajajo na vasi instituciji
gostiteljici/v vasem podjetju gostitelju.

+ V €asu mobilnosti vasa gostiteljica od vas
ne bo zahtevala plaéila Solnine, vpisa,
izpitov, dostopa do laboratorijev in knjiZnic.
Lahko pa od vas zahteva placilo manjsih
zneskov na enaki osnovi kot za svoje Studente
in za stroske, kot so zavarovanje, prispevek za
Studentske organizacije in uporabo razli¢nih
Studijskih gradiv ali opreme.

+

Medtem ko ste v tujini, ste upravi¢eni do oh-
ranitve vase Stipendije ali Studentskega
posaojila v domaci drzavi.

+ Spremembe Studijskega sporazuma/
sporazuma za prakso lahko zahtevate le
v izrednih okolis¢inah in v roku, ki ga do-
locita vasa posiljateljica in gostiteljica. V
tem primeru morate zagotoviti, da bosta
te spremembe potrdili tako poSiljatelji-

* https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/programme-guide/part-a/who-can-participate/eligible-countries_en
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ca kot gostiteljica/podjetje najkasneje 2
tedna po vasi zahtevi, hraniti pa morate
kopijo potrditvenih elektronskih sporocil.
Zahtevek za podaljSanje obdobja mobil-
nosti je treba oddati vsaj en mesec pred
koncem prvotno nacrtovanega obdobja.

Upraviceni ste do popolnega akadem-
skega priznanja zadovoljivo opravljenih
aktivnosti v obdobju mobilnosti, v skladu
s Studijskim sporazumom/sporazumom za
prakso, s strani vase posiljateljice.

Ce &tudirate v tujini, bo institucija gosti-
teljica v petih tednih od objave rezultatov
poslala prepis vasih doseZenih ocen z
navedbo pridobljenih kreditnih totk vam
in vasi instituciji posiljateljici. Po prejemu
prepisa ocen vam bo institucija poSiljate-
liica zagotovila popolne informacije o pri-
znavanju vasih dosezkov. Ce ste vpisani na
visoko3olsko institucijo s sedeZem v drzavi
programa, bodo priznane komponente (na
primer predmeti) navedene v vasi Prilogi k
diplomi.

V primeru tezav:

Ce opravljate prakso, vam bo vase podje-
tje izdalo potrdilo o opravljeni praksi,
v katerem so povzete opravljene naloge in
ocena. Vasa institucija poSiljateljica vam
bo dala tudi prepis ocen, ce je to del va-
gega $tudijskega sporazuma. Ce praksa ni
del Studijskega programa, lahko zaprosite
za vpis te v dokument mobilnosti Europass.
Ce ste vpisani na visokoZolsko institucijo v
drzavi, ki sodeluje v bolonjskem procesu,
bo obdobje mobilnosti dodatno navedeno
v vasi Prilogi k diplomi. Ce ste ravnokar di-
plomirali na instituciji s sedezem v drZavi
programa, vam svetujemo, da zahtevate
dokument mobilnosti Europass.

Ce va3a mobilnost poteka med program-
skimi drZavami, morate za spremljanje
jezikovnega napredka med mobilnostjo,
ponovno opraviti spletno preverjanje je-
zikovnega znanja, Ce je na razpolago v
glavnem jeziku Studija/dela v tujini.

Izpolniti morate porocilo udeleZenca, da po-
Siljateljici, gostiteljici, Erasmus+ nacionalni
agenciji posiljajoce in drzave gostiteljice ter
Evropski komisiji zagotovite povratne in-
formacije glede vasega obdobja Eras-
mus+ mobilnosti.

®m Morate jasno opisati teZzavo in preveriti, kakSne so vase pravice in obveznosti na podlagi

vasega sporazuma o dotaciji.

m Na vasi instituciji posiljateljici in instituciji gostiteljici je vec zaposlenih, ki skrbijo za
podporo Studentov Erasmus+. Glede na naravo problema in ¢as, ko problem nastane,
vam bodo pomagale kontaktne osebe ali odgovorne osebe posiljateljice ali gostiteljice
(oziroma gostiteljskega podjetja v primeru prakse). Njihova imena in kontaktni podatki
so navedeni v Studijskem sporazumu/sporazumu za prakso.

m Po potrebi uporabite uradne pritoZbene postopke na vasi instituciji posiljateljici.

m Ce vasa posiljateljica in gostiteljica ne izpolnita obveznosti iz listine Erasmus za
terciarno izobrazevanja ali vasega sporazuma o dodelitvi dotacije, lahko vzpostavite

stik z ustrezno Erasmus+ nacionalno agencijo.
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